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SUBSIDIES

Notifications Pursuant to Article XVI:1

CHILE

Pursuant to the notification obligation under Article XVI:1 of the
General Agreement with regard to the GATT Committee on Subsidies and
Countervailing Measures, I hereby inform you that Chile does not grant or
maintain programmes of subsidies within the meaning of Article XVI:1.

SUBVENTIONS

Notifications conformément à l'article XVI:l

CHILI

Conformément à l'obligation de notification au Comité des subventions
et mesures compensatoires énoncée à l'article XVI:1 de l'Accord général,
j'ai l'honneur d'informer ce Comité, par votre intermédiaire, que le Chili
n'accorde ni ne maintient aucun programme de subventions au sens du
paragraphe 1 de l'article XVI.

SUBVENCIONES

Notificaciones conforme al pàrrafo l del artículo XVI

CHILE

De conformidad con la obligación de notificación bajo el
artículo XVI.l`del Acuerdo General al Comité de Subvenciones y Medidas
Compensatorias del GATT, cumplo con informar a Ud., por su digno inter-
medio, que Chile no concede ni mantiene programas de subsidios en el
sentido de]. pàrrafo 1 del artículo XVI.
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